


CE RA M IC CO LLE CTIO N ����



��

H EM ERA
N ÉRIA
DÓ RIS

CIBELE
H ERA

IRIS
AU RA

SELEN E
H ÉSTIA
V ÉN U S
N Ú BIA

V ITÓ RIA
TH ALIA

M ACRAM É

��
��
��
��
��
��
��
��
7�
7�
��
��
���

���



��

Changing the w ay pots look
and the w ay you look at pots.

M udar a essência do vaso
e a forma como o vemos.

C a m b ia m o s la e s e n c ia d e la m a c e t a
y la fo r m a e n c o m o la v e m o s .

�hanger l'apparence des pots et la façon
dont vous regardez les pots.

Ändern der art und weise, wie töp�e aussehen, und der
art und weise, wie sie die töp�e betrachten.
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#wegrowtogether

D esde o primeiro momento da Artevasi que tentamos ser diferentes e disruptivos na forma
como abordamos o mercado e os clientes.
Essa abordagem  traduz-se no crescimento sustentado ao longo dos últimos anos e na conquista
de diferentes target groups espalhados por todo o mundo. F azemos, no nosso dia a dia, o
melhor de forma a irmos ao encontro das expectativas dos clientes como o nível de serviço, um
acompanhamento comercial diferenciador, e uma gama de produtos em  constante evolução
adaptada às novas necessidades e à consciência do consumidor, cada vez mais exigente.
Espero que este novo catálogo vá ao encontro das suas necessidades e que possa superar as suas
expectativas, tal como acontece hoje com  mais de 150 0 clientes e pontos de venda espalhados
pelos mais de 50 países onde operamos.

Votos de uma boa temporada. D a nossa parte, tudo faremos para aprender e crescer juntos. P O TTE RY IS IN O UR D N A

 rom   rtevasi’s beginning w e tried to be different and disruptive in the
w ay w e approach both the m arket and the custom er.
This approach translates into sustained grow th over recent years and
show s the achievem ent and distribution of target groups spread all
over the w orld. W e do, on a daily basis, the best to m eet our custom ers
expectations through service level, com prehensive com m ercial follow -
up and in developing a range of products in constant evolution, adapted
to the new needs of the m ore and m ore dem anding consum er conscience.
� hope this new catalogue m eetsyour needs and exceedsyour expectations,
as it happens today in over ���� custom ers and points of sale in m ore
than �� countries w here w e operate.

M y best w ishes for a good season.
 rom our part, w e’ll do everything to learn and grow together.

Rodolfo Resende
CEO

D e s d e e l c o m ie n z o d e A r t e v a s i, h e m o s  t r a t a d o d e s e r d if e r e n t e s  y d is r u p t iv o s  e n la f o r m a e n q u e
n o s  a c e r c a m o s  a l m e r c a d o y a lo s  c lie n t e s .
E s t e e n f o q u e s e t r a d u c e e n u n c r e c im ie n t o s o s t e n id o e n lo s  ú lt im o s  a ñ o s  y a l lo g r o d e d if e r e n t e s
o b je t iv o s  r e p a r t id o s  p o r t o d o e l m u n d o . E n n u e s t r o d ía a d ía , h a c e m o s  n u e s t r o m e jo r e s f u e r z o
p a r a c u m p lir c o n la s  e x p e c t a t iv a s  d e l c lie n t e , c o m o e l n iv e l d e s e r v ic io , u n s e g u im ie n t o c o m e r c ia l
d if e r e n c ia d o y u n a g a m a d e p r o d u c t o s  e n c o n s t a n t e e v o lu c ió n a d a p t a d a a la s  n u e v a s  n e c e s id a d e s
y a la c o n c ie n c ia d e l c o n s u m id o r , c a d a v e z m á s  e x ig e n t e . E s p e r o q u e e s t e n u e v o c a t á lo g o s a t is f a g a
s u s  n e c e s id a d e s  y q u e p u e d a s u p e r a r s u s  e x p e c t a t iv a s , c o m o lo h a c e h o y c o n m á s  d e 15 00 c lie n t e s
y p u n t o s  d e v e n t a r e p a r t id o s  e n m á s  d e 5 0 p a ís e s  d o n d e o p e r a m o s .

D e s e o s d e  u n a b u e n a te m p o r a d a . P o r  n u e s tr a p a r te , h a r e m o s to d o lo p o s ib le  p a r a a p r e n d e r  y c r e c e r  ju n to s.

� epuis le tout début d'� rtevasi, nous avons essayé d'être différents et disruptifs dans notre
approche du m arché et des clients.
�ette approche se traduit par une croissance soutenue au cours des dernières années et la
réalisation de différents groupes cibles répartis dans le m onde. � u quotidien, nous nous efforçons
de répondre aux attentes des clients telles que le niveau de service, un suivi com m ercial
différencié, et une gam m e de produits en constante évolution adaptée aux nouveaux besoins et à
la sensibilisation des consom m ateurs, de plus en plus exigeant.
J'espère que ce nouveau catalogue répondra à vos besoins et qu'il pourra dépasser vos attentes,
com m e il le fait aujourd'hui avec plus de ���� clients et points de vente répartis dans plus de ��
pays où nous opérons.

Souhait d’une bonne saison.   e notre part, nous ferons tout pour apprendre et grandir ensem ble.

Von A n�ang an haben wir versucht, anders und innovativ mit dem M arkt und dem K unden umzugehen.
Dieser A nsatz �ührte zu einem nachhaltigen W achstum in den letzten Jahren und zeigt im Ergebnis
die Erreichung und Gewinnung von verschiedenen Zielgruppen au� der ganzen W elt. W ir geben
täglich das Beste, um die Erwartungen unserer K unden durch Servicelevel, um�assende kommerzielle
Nachver�olgung und die Entwicklung einer Reihe von innovativen Produkten zu er�üllen. Diese
Produkte werden wir ständig weiterentwickeln und wir werden diese immer, an die aktuellen und neuen
Bedür�nisse, des immer anspruchsvolleren Endkunden, anpassen.
Ich ho��e, dieser neue A rtevasi K atalog 2021 er�üllt Ihre A n�orderungen und übertri��t Ihre Erwartungen.
Schon heute ist dieses bei über 1500 K unden und Verkau�sstellen in mehr als 50 Ländern der Fall, in
denen wir weltweit tätig sind.

M eine besten W ünsche �ür eine gute Saison 2021. Unsererseits werden wir vom A rtevasi Team alles tun,
um zusammen zu lernen und zu wachsen.
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E CO
FRIE N D LY

W e are on our path to Sustainability.

W e are commited to operating a modern and responsible business.
Every day we challenge ourselves, we push boundaries to make products
that fit the world we live in, contributing for a better tomorrow. F rom
changing our production to�3% recycled m aterials, to developing an entire
collection of ceramic pots and by measuring our impact we are nature allies.
F rom now on you will find ourE CO -FRIE N D LY icon in all our products, so
everyone knows that we are not harming our planet!

�stam os com prom etidos em operar um negócio m oderno e responsável.
Todos os dias nos desafiam os, ultrapassam os os lim ites para fazer produtos que se enquadrem
no m undo em que vivem os, contribuindo para um futuro m elhor. � esde a m udança na
nossa produção para �3% de m aterial reciclado, até ao desenvolvim ento de um a coleção
de cerâm ica com pleta, e ainda por m edirm os o nosso im pacto am biental, consideram o-nos
aliados da natureza.
� aqui para a frente encontrará o sím bolo E CO -FRIE N D LY em todos os nossos produtos para
que todos saibam que não estam os a prejudicar o planeta.

Estam os com prom etidos a operar un negocio m oderno y responsable.
C ada día nos desa�iam os a nosotros m ism os, vam os m ás allá de los lím ites para hacer
productos que se ajusten al m undo en que vivim os, contribuyendo a un �uturo m ejor.
Desde cam biar nuestra producción a un 4 3% d e m a t e r ia l r e c ic la d o , hasta desarrollar una
colección com pleta de cerám ica, y tam bién porque m edim os nuestro im pacto am biental, nos
consideram os aliados de la naturaleza.
A partir de ahora encontrarás el sím bolo E C O -F R I E N D L Y en todos nuestros productos para
que todos sepan que no estam os dañando el planeta.

N ous nous som m es engagés à exploiter une entreprise m oderne et responsable.
Chaque jour, nous nous rem ettons en question, nous repoussons les lim ites pour fabriquer
des produits qui s'adaptent au m onde dans lequel nous vivons, contribuant ainsi à un avenir
m eilleur. N ous avons changé notre production pour utiliser43 % de matériaux recyclés, pour
développer une collection com plète de pots en céram ique et pour m esurer notre im pact, car
nous som m es des alliés de la nature.
D ésorm ais, vous trouverez notre sym bole EC O -F RIEN D LY sur tous nos produits, afin que tout
le m onde sache que nous ne nuisons pas à notre planète !

Wir verp�lichten uns, ein modernes und verantwortungsbewusstes Geschä�t zu �ühren.
Jeden Tag �ordern wir uns selbst heraus, wir verschieben Grenzen, um Produkte herzustellen, die
zu der Welt passen, in der wir leben, und tragen zu einer besseren Zukun�t bei. Von der Umstellung
unserer Produktion au� 4 3% r e c y c e lt e M a t e r ia lie n über die Entwicklung einer ganzen Kollektion
von Keramiktöp�en bis hin zur Messung unserer A uswirkungen sind wir Naturverbündete.
Von nun an �inden Sie in allen unseren Produkten unserÖ K O -F R E U N D L I C H E S Symbol, sodass
jeder weiß, dass wir unserem Planeten keinen Schaden zu�ügen.
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W hy A RTE VA SI?

W e have the know -how.

W e supply m ore than �.��� D IY stores around the w orld.

W e w ork ��/ 7.

W e are spreading inspiration in over �� Countries of � Continents.

W e have the solution.

W e care about the future.

W e produce 3�.��� pots a day.

W e have the best benefit-cost ratio in the m arket.

W e value long-term relationships.

W e care about our partners.
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A RTE VA SI
h ead office

A RTE VA SI FR

A RTE VA SI D E

ARTE VASI UK

A RTE VA SI E S

This m ap represents � rtevasi's structure around the w orld

A RTE VA SI U SA

A RTE VA SI
LATIN A M E RICA

W E ARE G ETTIN G
CLO SE R
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The incessant will to innovate and embrace new ideas following
“ideas-to-grow” led Artevasi to range a new project. Ceramics is now
an integral part of the portfolio of solutions that Artevasi has to offer,
appearing with a wide range of products and preserving the quality
and design that the brand values.

This collection was developed exclusively in Portugal through two
distinct processes covering off several markets for its quality and
price, with handmade production focusing on skilled work in premium
quality products. Passing through a vast spectrum of colours, textures
and various sizes of pots throughout allow for all types of plants.

There is now a new world of possibilities, developed with a thinking
of the pot as a reflexion of the personality of the one who takes care
of his plant. Discover what best suits you, the solutions are endless.

CE RA M IC CO LLE CTIO N
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A incessante vontade de inovar e abraçar novas ideias seguindo o lema “ideas-to-grow” levou
a Artevasi a apostar num novo projecto. A cerâmica é agora parte integrante do portefólio de
soluções que a Artevasi apresenta, surgindo com um vasto leque de produtos e preservando
a qualidade e o design que a marca valoriza. Esta coleção foi desenvolvida exclusivamente
em Portugal através de dois processos distintos: produção industrial, acessível a vários
segmentos pela sua relação qualidade/preço, e produção manual, que aposta em mão de obra
especializada em produtos de qualidade premium. Passando por um vasto espectro de cores e
texturas, foram pensados vários tamanhos de vasos adequados a diferentes tipos de plantas.
Existe agora um novo mundo de possibilidades concebidas pensando no vaso como um reflexo
da personalidade de quem cuida da sua planta. Descubra a solução que melhor se adequa a si,
as soluções são infindáveis.

La incesante voluntad de innovar y adoptar nuevas ideas siguiendo el lema "ideas para crecer"
llevó a Artevasi a apostar por un nuevo proyecto. La cerámica es ahora una parte integral
de la cantidad de soluciones que presenta Artevasi, que aparece con una amplia gama de
productos y preserva la calidad y el diseño que la marca valora. Esta colección se desarrolló
exclusivamente en Portugal a través de dos procesos distintos: producción industrial, accesible
a varios segmentos por su relación calidad / precio, y producción manual, que se enfoca en
mano de obra calificada en productos de calidad superior. Al pasar por un amplio surtido de
colores y texturas, se pensaron que varios tamaños de macetas eran adecuados para diferentes
tipos de plantas. Ahora hay un nuevo mundo de posibilidades concebido en ver como reflejo
de la personalidad de quien cuida su planta. Descubre la solución que mejor se adapte a ti, las
soluciones son infinitas.

La volonté incessante d’innover et d’adopter de nouvelles idées selon le slogan " ideas-to-grow" a
conduit Artevasi à investir sur un nouveau projet. La céramique fait maintenant partie intégrante du
vaste portefeuille de solutions présenté par Artevasi. Elle apparaît en force avec une large gamme
de solutions, sans oublier la qualité et le design valorisés par la marque. Cette collection a été
développée exclusivement au Portugal selon deux processus distincts. Une production industrielle,
accessible à plusieurs segments pour son rapport qualité / prix et une production manuelle qui mise
sur une main-d’œ uvre spécialisée dans des produits de qualité supérieure. En passant par un vaste
spectre de couleurs et de textures, les différentes tailles de pots sont adaptées aux différents types
de plantes. Il existe maintenant un nouveau monde de possibilités, conçu pour que le pot soit le
reflet de la personnalité de celui qui prend soin de la plante. Découvrez la solution qui vous convient
le mieux, les solutions sont infinies.

Der unablä ssige Wille zur Innovation und zur Akzeptanz neuer Ideen unter dem Motto "ideas-to-grow"
veranlasste Artevasi, auf ein neues Projekt zu setzen. Keramik ist nun ein wesentlicher Bestandteil
des von Artevasi vorgestellten Lö sungsportfolios, das mit einer breiten Produktpalette auftritt und
die Qualitä t und das Design bewahrt, die die Marke schä tzt. Diese Kollektion wurde ausschließ lich
in Portugal nach zwei unterschiedlichen Verfahren entwickelt: der industriellen Produktion, die fü r
mehrere Segmente aufgrund ihres Preis-Leistungs-Verhä ltnisses zugä nglich ist, und der manuellen
Produktion mit Schwerpunkt auf qualifizierten Arbeitskrä ften fü r hochwertige Produkte. Durch ein
breites Spektrum von Farben und Texturen wurden verschiedene Topfgrö ß en fü r verschiedene
Pflanzentypen gedacht. Es gibt jetzt eine neue Welt von Mö glichkeiten, die so konzipiert sind, dass
der Topf als Widerspiegelung der Persö nlichkeit desjenigen betrachtet, der sich um Ihre Pflanze
kü mmert. Finden Sie heraus, was am besten zu Ihnen passt. Die Lö sungen sind endlos.
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The H andm ade production process takes extra care and attention
to detail. A lthough this handm ade process can not guarantee ���%
w aterproof resistance, it ensures prem ium quality and uniqueness.

H A N D M A D E

P rocesso de produção manual com elevado cuidado e atenção ao
detalhe. Apesar deste processo manual não garantir uma resistência à
água de 10 0 %, garante uma qualidade premium  e artigos únicos.

P RO D U ÇÃO M A N UA L

P r o c e s o d e p r o d u c c ió n a r t e s a n a l c o n e s p e c ia l c u id a d o y a t e n c ió n a
lo s  d e t a lle s . A u n q u e e s t e p r o c e s o a r t e s a n a l n o p u e d e g a r a n t iz a r u n a
r e s is t e n c ia a l a g u a d e l 100%, a s e g u r a u n a c a lid a d s u p e r io r y ú n ic a .

P RO D U CCIÓ N A RTE SA N A L

Le processus de production est fait à la m ain avec un soin particulier et
une attention aux détails. B ien que ce processus artisanal ne puisse pas
assurer une résistance à l'eau de ��� %, il assure une qualité supérieure et
un caractère unique.

P RO D U CTIO N A RTISA N A LE

H andge�ertigter Produktionsprozess m it besonderer Sorg�alt und Liebe
zum Detail. O bwohl dieses handge�ertigte Ver�ahren keine 100%ige
W asserdichtigkeit garantieren kann, gewährleistet es erstklassige Qualität
und Einzigartigkeit.

M A N U E LLE N P RO D U KTIO N



����

H E M E RA



����

G oddess of daytim e, � em era com es
as an expression of freedom and
optim ism in greek m ythology.
�nspired by this m ystical concept,
� em era ceram ic range com bines
sim ple organic lines w ith a rich
and tactile texture offering this
handm ade range a great variety of
options.

H emera

� eusa do dia, � em era surge na m itologia grega
com o um a expressão de liberdade e otim ism o.
�nspirado neste conceito m ístico, a gam a cerâm ica
� em era com bina linhas sim ples e orgânicas com
um a textura rica e rugosa que dá a esta gam a
cerâm ica um a grande variedade de opções.

Diosa del día, H em era aparece en la m itología
griega com o una expresión de libertad y
optim ism o. Inspirada en este concepto m ístico,
la gam a de cerám ica H em era com bina líneas
sim ples y orgánicas con una textura rica y rugosa
que le da a esta gam a una am plia variedad de
opciones.

D éesse du jour, H em era apparaît dans la
m ythologie grecque com m e une expression de
liberté et d'optim ism e. Inspirée par ce concept
m ystique, la gam m e de céram ique H em era
com bine des lignes sim ples et organiques avec
une texture riche et rugueuse qui donne à cette
gam m e une vaste variété d'options.

H emera, die Göttin des Tages, ist A usdruck der
Freiheit und des Optimismus in der griechischen
Mythologie. Inspiriert von diesem mystischen
Konzept kombiniert die Keramikserie H emera
ein�ache organische Linien mit einer reichen und
rauen Textur, die dieser handge�ertigten Serie eine
Vielzahl von Optionen bietet.
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�nspired by a fiction goddess of
the sea, N éria range com es as a
treasure lost in the deep sea. �t is
a constant rem inder of artifacts
found in the ocean and has the look
and feel of ancient pottery not only
for its natural texture but also for
its clean and straight shape as w ell
as for its pastel natural colours.

N éria

�nspirada num a � eusa do M ar de ficção, a gam a
N éria surge com o um tesouro perdido no fundo
do m ar. É um a lem brança constante de artefactos
encontrados no oceano e tem a aparência dos
vasos ancestrais não só pela sua textura rugosa
m as tam bém pela sua form a sim ples de linhas
direitas, assim com o pelas suas cores naturais de
tonalidade pastel.

Inspirada por una diosa de �icción del m ar, la
gam a Néria viene com o un tesoro perdido en
las pro�undidades del m ar. Es un recordatorio
constante de los arte�actos encontrados en el
océano y tiene el aspecto y la sensación de la
cerám ica antigua no sólo por su textura rugosa,
sino tam bién por su �orm a sencilla y recta, así
com o por sus colores naturales pastel.

Inspirée par une déesse de la m er, la gam m e N éria
se présente com m e un trésor perdu au fond des
m ers. Cette gam m e rappelle constam m ent les objets
trouvés dans l'océan. Elle a l'aspect et le toucher de
la poterie ancienne non seulem ent par sa texture
rugueuse m ais aussi par sa form e nette et droite
ainsi que par ses couleurs naturelles pastel.

Inspiriert von einer �iktiven Göttin des Meeres, ist
Neria Range ein Schatz, der in der Tie�see verloren
geht. Es ist eine ständige Erinnerung an A rte�akte,
die im Ozean ge�unden wurden, und hat das
A ussehen und die H aptik antiker Töp�erwaren,
nicht nur wegen ihrer rauen Textur, sondern auch
wegen ihrer sauberen und geraden Form sowie
wegen ihrer pastell�arbenen natürlichen Farben.
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 ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N ÉR�� P � T �� green
��cm x ��cm

 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N ÉR�� P � T �� pink
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N ÉR�� P � T �� grey
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N ÉR�� P � T �� green
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

N ÉR�� P � T �� pink
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

N ÉR�� P � T �� grey
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��
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D ÓRIS



����

� oris, B ounty of the sea. This sea
goddess inspired � oris range is
a gift in this ceram ic collection.
�legant and sophisticated this range
rem inds you of the deep sea sand
patterns w ith w avy organic lines
and a unique shape.

D óris

Recom pensa do m ar é o significado por detrás de
� óris. �sta deusa do m ar inspirou a gam a � óris
para ser um presente nesta coleção cerâm ica.
�legante e sofisticada, esta gam a faz lem brar o
padrão da areia no fundo do m ar com onduladas
linhas orgânicas e um a form a única.

La recom pensa del m ar desem boca el signi�icado
de Doris. Esta diosa del m ar inspiró a la gam a Doris
para ser un regalo en esta colección de cerám ica.
Elegante y so�isticada, esta gam a recuerda la
arena de las pro�undidades m arinas con líneas
orgánicas onduladas y una �orm a única.

La générosité de la m er est le sens avant D óris. Cette
déesse de la m er a inspiré la gam m e D oris pour
être un cadeau dans cette collection en céram ique.
Élégante et sophistiquée, cette gam m e rappelle le
m otif de sable de la m er profonde avec des lignes
organiques ondulées et une form e unique.

D ie Fülle des Meeres ist die B edeutung vor D oris.
D iese Seegöttin inspirierte die D oris-Reihe, ein
Geschenk in dieser Keramikkollektion zu sein.
Elegant und ra��iniert erinnert diese Serie an den
Tie�seesand mit gewellten organischen Linien und
einer einzigartigen Form.



����

� Ó R�S P � T �� grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� cream
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� grey
��cm x ��cm

 , ” x  ”

� L
�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� cream
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� cream
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� Ó R�S P � T �� grey
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
� G al � �� ��

� Ó R�S P � T �� cream
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
� G al � �� ��

� Ó R�S P � T �� grey
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

� Ó R�S P � T �� cream
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��
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� Ó R�S B� W L �� grey
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

� Ó R�S B� W L �� cream
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

B O W L | TAÇA | B A SE | CO U P E | SCH A LE
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CIB E LE
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C ibele
�n greek m ythology �ybele in
know n as the goddess of N ature
and w ild life,this couldn’t be a better
description for this ceram ic range.
W ith an unquestionable influence
of nature this range has a huge
variety of natural colours along
w ith an organic shape. B esides
the tw o distinctive finishes, m atte
and gloss, they are an allusion
not only to earth but also to w ater
w hich m akes this range the perfect
reflection of nature.

N a m itologia grega, �ibele é conhecida com o deusa
da natureza e da vida selvagem e esta não podia ser
m elhor descrição para esta gam a cerâm ica. �om um a
inquestionável influência da natureza esta gam a tem um a
grande variedade de cores naturais associadas a um a form a
orgânica. � lém disso tem dois acabam entos distintos,
m ate e brilhante, que são um a alusão não só à terra com o
tam bém à água fazendo desta gam a um reflexo perfeito da
natureza.

En la m itología griega, C ibele es conocida com o la diosa
de la naturaleza y de la vida salvaje, y esta no podría ser
una m ejor descripción para esta gam a de cerám ica. C on
una incuestionable in�luencia de la naturaleza, esta gam a
tiene una gran variedad de colores naturales junto con una
�orm a orgánica. A dem ás tiene dos acabados distintivos,
m ate y brillante, que son una alusión no sólo a la tierra sino
tam bién al agua, lo que hace que esta gam a sea el re�lejo
per�ecto de la naturaleza.

Dans la m ythologie grecque, Cybele est connue com m e la
déesse de la nature et de la vie sauvage, et nous ne pourrons
pas m ieux décrire cette gam m e de céram ique. Avec une
influence incontestable de la nature, cette gam m e présente
une grande variété de couleurs naturelles ainsi qu'une form e
organique. En outre, elle présente deux finitions distinctes,
m ate et brillante, qui font une allusion non seulem ent à la
terre m ais aussi à l'eau, ce qui fait de cette gam m e le reflet
parfait de la nature.

In der griechischen Mythologie ist C ybele als die Göttin der
Natur und des wilden Lebens bekannt und dies könnte keine
bessere B eschreibung �ür diese Keramikserie sein. Mit einem
unbestreitbaren Ein�luss der Natur hat dieses Sortiment eine
große Viel�alt an natürlichen Farben und eine organische
Form. A ußerdem hat es zwei charakteristische Ober�lächen,
matt und glänzend, die nicht nur au� die Erde, sondern auch
au� das Wasser anspielen, was diese Serie zum per�ekten
Spiegelbild der Natur macht.



����

��B�L� P � T �� olive green
��cm x ��cm

 , ” x  ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� light pink
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� m ustard
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� terracotta
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� w hite
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� dark green
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� dark blue
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� olive green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� light pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� m ustard
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

��B�L� P � T �� dark blue
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��
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glossy finish
acabam ento brilhante

acabado brillante
finition brillante

Glänzendes Finish

m atte finish
acabam ento m ate

acabado m ate
finition m ate
Mattes Finish

glossy

glossy

glossy

glossy

��B�L� P � T �� olive green
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� light pink
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� m ustard
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark green
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark blue
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� m ustard
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� w hite
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark green
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark blue
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� m ustard
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark green
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

��B�L� P � T �� dark blue
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��
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glossy

glossy
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��B�L� B � W L �� olive green
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� light pink
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� m ustard
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� terracotta
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� dark green
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

��B�L� B � W L �� dark blue
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)
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glossy
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H E RA
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Know n as the queen of the � lym -
pian G ods, � era is one of the m ost
relevant deites in greek m ytholo-
gy. � er m ajestic and solem n atti-
tude is the perfect description to
  era’s ceram ic range personality.
This handm ade collection pre-
sented in tw o m etallic colours and
flaw less finish is definitely w orthy
of a Q ueen G oddess nam e.

H era

�onhecida com o a rainha dos deuses do � lím po,
� era é um a das m ais relevantes divindades da
m itologia grega. � sua atitude m ajestosa e solene
é a perfeita descrição para a personalidade da
gam a cerâm ica � era. �sta coleção feita à m ão
que se apresenta em duas cores m etalizadas e um
acabam ento irrepreensível é, definitivam ente,
digna do nom e de um a deusa rainha.

C onocida com o la reina de los dioses olím picos,
H era es una de las deidades m ás relevantes de la
m itología griega. Su m ajestuosa y solem ne actitud
es la per�ecta descripción de la personalidad de la
gam a de cerám ica H era. Esta colección hecha a
m ano, presentada en dos colores m etálicos y con
un acabado im pecable, es de�initivam ente digna
de un nom bre de diosa reina.

Connue com m e la reine des dieux de l'O lym pe,
H éra est l'une des divinités les plus im portantes de
la m ythologie grecque. Son attitude m ajestueuse
et solennelle est la description parfaite de la
personnalité de la gam m e céram ique H éra. Cette
gam m e faite à la m ain, présentée avec deux
couleurs m étalliques et une finition im peccable, est
définitivem ent digne du nom d'une déesse reine.

H era, bekannt als die Königin der olympischen
Götter, ist eine der wichtigsten Gottheiten in der
griechischen Mythologie. Ihre majestätische und
�eierliche H altung ist die per�ekte B eschreibung �ür
H eras Keramik-Persönlichkeit. D iese handge�ertigte
Kollektion in zwei Metallic-Farben und makellosem
Finish verdient de�initiv den Namen einer
Königingöttin.



����

� �R� P � T �� gold
��cm x ��cm

 ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� �R� P � T �� copper
��cm x ��cm

 ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

� �R� P � T �� gold
��cm x ��cm

 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� �R� P � T �� copper
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��
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This goddess personifies the rainbow
and is often depicted as one. �ull
of personality and charism a, �ris
handm ade range com es up as a
rainbow itself w ith unique colours
and a glossy finish, allied to an
organic shape. This character m akes
this one of the m ost versatile ranges
in all ceram ic collection.

Íris

�sta deusa é a personificação do arco-íris e é
norm alm ente representada assim . �arregada de
personalidade e carism a, a gam a �ris, feita à m ão,
surge ela própria com o um arco-íris com cores
únicas e um acabam ento brilhante aliado a um a
form a orgânica. �ste carácter faz desta um a das
gam as m ais versáteis de toda a coleção cerâm ica.

Esta diosa personi�ica el arco iris y a m enudo se
la representa com o tal. Llena de personalidad y
carism a, la gam a artesanal Iris se presenta com o
un arco iris en sí m ism o con colores únicos y un
acabado brillante, aliado a una �orm a orgánica.
Este carácter hace que esta sea una de las gam as
m ás versátiles de toda la colección de cerám ica.

Cette déesse personnifie l'arc-en-ciel et est souvent
représentée com m e telle. Pleine de personnalité et
de charism e, la gam m e artisanale Iris se présente
com m e l'arc-en-ciel lui-m êm e, avec des couleurs
uniques et une finition brillante, alliée à une form e
organique. Ce caractère fait de cette gam m e l'une
des plus polyvalentes de toute la collection de
céram ique.

D iese Göttin verkörpert und wird o�t als
Regenbogen dargestellt. D ie handge�ertigte Serie
von Iris ist voller Persönlichkeit und C harisma und
präsentiert sich als Regenbogen mit einzigartigen
Farben und einem glänzenden Finish, das mit einer
organischen Form verbunden ist. D ieser C harakter
macht dieses Sortiment zu einem der vielseitigsten
in der gesamten Keramikkollektion.



����

�R�S P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�,� G al � ��� ��

�R�S P � T �� taupe
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�,� G al � ��� ��

�R�S P � T �� green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�,� G al � ��� ��

�R�S P � T �� w hite
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

�R�S P � T �� taupe
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

�R�S P � T �� green
��cm x ��cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

�R�S P � T �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�R�S P � T �� taupe
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�R�S P � T �� green
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�R�S P � T �� w hite
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�R�S P � T �� taupe
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�R�S P � T �� green
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��
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�R�S J� R �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

�R�S J� R �� taupe
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

�R�S J� R �� green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

JA R | JA RRA | JA RRÓN | JA RRE | KRUG
IRIS

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E

�R�S B� W L �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

�R�S B� W L �� taupe
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

�R�S B� W L �� green
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)
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�nspired by the goddess of the
breeze and the early m orning, � ura
range com es up as a breath of fresh
air in   rtevasi’s ceram ic collection.
W ith a sm ooth shape and unique
texture rem inding us of the poetry
of sunrise shades, this collection is
truly inspiring and perfect.

Aura

�nspirado na deusa da brisa e do am anhecer, a
gam a � ura surge com o um a lufada de ar fresco
na coleção cerâm ica da � rtevasi. �om um a form a
suave e um a textura única que lem bra a poesia
das som bras do nascer do sol, esta coleção é
verdadeiram ente inspiradora e perfeita.

Inspirada por la diosa de la brisa y de la madrugada,
la gam a A ura aparece como un soplo de aire �resco
en la colección de cerám ica de A rtevasi. C on una
�orm a suave y una textura única que recuerda la
poesía de las som bras del am anecer, esta colección
es realm ente inspiradora y per�ecta.

Inspirée par la déesse de la brise et du petit m atin,
Aura se présente com m e une bouffée d'air frais
dans la collection céram ique d'Artevasi. Avec
une form e lisse et une texture unique rappelant
la poésie des nuances du lever du soleil, cette
collection est vraim ent inspirante et parfaite.

Inspiriert von der Göttin der B rise und dem
�rühen Morgen, strahlt die A ura-Serie in A rtevasis
Keramikkollektion einen H auch �rischer Lu�t aus.
Mit einer glatten Form und einer einzigartigen
Textur, die an die Poesie der Sonnenau�gangstöne
erinnert, ist diese Kollektion wirklich inspirierend
und per�ekt.



����

�U R� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�,� G al � ��� ��

�U R� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�,� G al � ��� ��

�U R� P � T �� w hite
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

�U R� P � T �� terracotta
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

�U R� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

�U R� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

�U R� P � T �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

�U R� P � T �� terracotta
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

P O T | VA SO | M A CE TA | CACH E -P O T | P FLA N ZGE FÄSS
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SE LE N E
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Know n as the G oddess of the
M oon, Selene has an im portant
part in greek m ythology. �nspired
by this goddess, Selene range
show s its strong character and
personality through its elegant
lines. �rom its organic shape to
the texture and colour variations,
everything about it feels sm ooth
and natural.

Selene

�onhecida com o a deusa da Lua, Selene tem um
im portante papel na m itologia grega. �nspirada
nesta deusa, a gam a Selene m ostra o seu carácter
forte e a sua personalidade através das suas
elegantes linhas. � esde a sua form a orgânica até
à textura e variedade de cores, tudo nesta gam a é
suave e natural.

C onocida com o la diosa de la Luna, Selene tiene
una parte im portante en la m itología griega.
Inspirada por esta diosa, la gam a Selene m uestra
su �uerte carácter y personalidad a través de sus
elegantes líneas. Desde su �orm a orgánica hasta la
textura y las variaciones de color, todo en ella se
siente com o algo suave y natural.

Connue com m e la déesse de la Lune, Sélène occupe
une place im portante dans la m ythologie grecque.
Inspirée par cette déesse, la gam m e Sélène m ontre
son caractère fort et sa personnalité par ses lignes
élégantes. D e sa form e organique aux variations
de texture et de couleur, tout est lisse et naturel.

Selene, bekannt als die Göttin des Mondes, spielt
eine wichtige Rolle in der griechischen Mythologie.
Inspiriert von dieser Göttin zeigt die Selene-Serie
ihren starken C harakter und ihre Persönlichkeit
in ihren eleganten Linien. Von seiner organischen
Form bis zu den Textur- und Farbvariationen �ühlt
sich alles glatt und natürlich an.



����

S�L�N � P � T �� anthracite
��cm x ��cm

 , ” x  ”

� L
�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� grey
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� brow n
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� anthracite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� brow n
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

S�L�N � P � T �� anthracite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� grey
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� brow n
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� anthracite
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� grey
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� brow n
��cm x ��cm
  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� anthracite
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� grey
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

S�L�N � P � T �� brow n
��cm x ��cm
  , ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��
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S�L�N � B � W L �� anthracite
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

S�L�N � B � W L �� grey
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

S�L�N � B � W L �� brow n
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

B O W L | TAÇA | B A SE | CO U P E | SCH A LE
SE LE N E
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H ÉSTIA
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G oddess of the �arth and fam ily,
� estia is characterised as a force
of nature. � nd this is exactly w hat
� estia ceram ic range represents.
� w ner of distinctive shape and
a rich com plex texture that is an
allusion to the �arth itself, this
collection has a unique character
and is a statem ent in the ceram ic
collection.

H éstia

� eusa da terra e da fam ília, � éstia é caracterizada
com o um a força da natureza. �sto é precisam ente
o que a gam a cerâm ica � estia representa. � ona
de um a form a distinta e de um a textura rica e
com plexa que é, ela própria, um a alusão à terra,
esta coleção tem um carácter único e é um a
afirm ação em toda a coleção cerâm ica.

Diosa de la Tierra y de la �am ilia, H estia se
caracteriza por ser una �uerza de la naturaleza.
Y esto es exactam ente lo que la gam a de cerám ica
H estia representa. C on una �orm a distintiva y
una rica y com pleja textura que alude a la propia
Tierra, esta colección tiene un carácter único y es
una declaración en toda la colección de cerám ica.

D éesse de la Terre et de la fam ille, H estia est
caractérisée com m e une force de la nature. Et
c'est exactem ent ce que représente la gam m e de
céram ique H estia. D otée d'une form e distinctive et
d'une texture riche et com plexe qui fait allusion à
la Terre elle-m êm e, cette collection a un caractère
unique et constitue une déclaration dans toute la
collection de céram ique.

H estia, die Göttin der Erde und der Familie, ist
eine Naturgewalt. Und genau das repräsentiert die
Keramikserie von H estia. D iese Kollektion besitzt
eine unverwechselbare Form und eine reichhaltige
komplexe Textur, die eine A nspielung au� die
Erde selbst darstellt. Sie hat einen einzigartigen
C harakter und ist ein Statement in der gesamten
Keramikkollektion.



����

� ÉST�� P � T �� green
��cm x ��cm

 , ” x  ”

� L
�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� granite grey
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� beige
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� green
��cm x ��cm

 , ” x  ”

� L
�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� granite grey
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� beige
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� granite grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� beige
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

� ÉST�� P � T �� green
��cm x ��cm

  ” x   , ”

�� L
�.� G al � �� ��

� ÉST�� P � T �� granite grey
��cm x ��cm

  ” x   , ”
�� L

�.� G al � �� ��

� ÉST�� P � T �� beige
��cm x ��cm

  ” x   , ”
�� L

�.� G al � �� ��
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N aturally rom antic, Venus ceram ic
range is the perfect reflection of
the rom an G oddess of love, beauty
and desire. This characteristics
present in every single detail of
this range from the elegant shape,
to the different m odels but m ainly
in the m etallic colour details w hich
m akes this a singular, flaw less and
sophisticated range.

Vénus

N aturalm ente rom ântica, a gam a cerâm ica Vénus
é o reflexo perfeito da deusa rom ana do am or,
da beleza e do desejo. �stas características estão
presentes em todos os detalhes desta gam a, desde
a sua form a elegante, aos diferentes m odelos m as,
principalm ente, nos detalhes m etalizados das
suas cores que fazem desta um a gam a singular,
irrepreensível e sofisticada.

Naturalm ente rom ántica, la gam a de cerám ica
Venus es el re�lejo per�ecto de la diosa rom ana del
am or, de la belleza y del deseo. Estas características
están presentes en cada uno de los detalles de esta
gam a, desde la elegante �orm a, hasta los di�erentes
m odelos, pero principalm ente en los detalles de
colores m etálicos que la convierten en una gam a
singular, im pecable y so�isticada.

N aturellem ent rom antique, la gam m e de
céram ique Venus est le reflet parfait de la déesse
rom aine de l'am our, de la beauté et du désir.
Ces caractéristiques sont présentes dans chaque
détail de cette gam m e, de la form e élégante aux
différents m odèles, m ais surtout dans les détails
de couleur m étallique qui en font une gam m e
singulière, irréprochable et sophistiquée.

D ie Keramikserie von Venus ist au� natürliche
Weise romantisch und spiegelt per�ekt die römische
Göttin der Liebe, Schönheit und B egierde wider.
D iese Eigenscha�ten sind in jedem einzelnen D etail
dieser Serie vorhanden, von der eleganten Form bis
zu den verschiedenen Modellen, aber hauptsächlich
in den metallischen Farbdetails, die diese Serie zu
einer einzigartigen, makellosen und ra��inierten
Serie machen.
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VÉN U S P � T �� gold
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

VÉN U S P � T �� gold
��cm x ��cm

 , ” x  ”
� L

�.� G al � ��� ��

VÉN U S P � T �� gold
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
�.� G al � ��� ��

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E

JA R | JA RRA | JA RRÓN | JA RRE | KRUG
VÉN U S

VÉN U S J� R �� gold
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� �

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E

B O W L | TAÇA | B A SE | CO U P E | SCH A LE
VÉN U S

VÉN U S B � W L �� gold
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

� L
�.� G al � �� �� (�x)

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E
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M achine m ade production allow s for both excellent quality and price.
M oreover it can guarantee ���% w aterproof resistance.

M A CH IN E M A D E

P rocesso de produção industrial que permite a rentabilidade de recursos
de forma a garantir uma excelente relação qualidade-preço. Além disso
consegue assegurar uma resistência à água de 10 0 %.

P RO D U ÇÃO IN D U STRIA L

U n a p r o d u c c ió n h e c h a a m á q u in a q u e p e r m it e la r e n t a b ilid a d d e
lo s  r e c u r s o s  p a r a a s e g u r a r t a n t o la e x c e le n t e c a lid a d c o m o e l p r e c io .
A d e m á s , p u e d e g a r a n t iz a r u n a r e s is t e n c ia a l a g u a d e l 100%.

P RO D U CCIÓ N A M Á Q U IN A

U ne production m écanisée qui perm et de rentabiliser les ressources afin
d'assurer à la fois une excellente qualité et un prix bon m arché. � e plus,
nous pourrons assurer une résistance à l'eau de ���%.

P RO D U CTIO N À LA M A CH IN E

M aschinenge�ertigte Produktion, die Ressourcenrentabilität erm öglicht,
um sowohl hervorragende Qualität als auch Preis zu gewährleisten.
Darüber hinaus kann eine 100%ige W asserdichtigkeit garantiert werden.

IN D U STRIE LLE N P RO D U KTIO N
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�nspired by the ancient �gyptian
m ythology, N úbia is a m achine
m ade range that com es as an
expression of freedom , creativity
and boldness. �t's one of the
m ost versatile ranges of the hole
ceram ic collection for its extensive
colour and size range, and for its
unique shape. B esides it has tw o
sm aller sizes designed specifically
for cactus, another evidence of its
versatile character.

N úbia

�nspirada na antiquíssim a m itologia egípcia,
N úbia é um a gam a produzida industrialm ente
que surge com o um a expressão de liberdade,
criatividade e ousadia. É um a das gam as m ais
versáteis de toda a coleção cerâm ica pela sua
extensa variedade de cores e tam anhos e pela sua
form a única. � lém disso tem dois tam anhos m ais
pequenos desenhados, especificam ente, para
catos, outra evidência do seu carácter versátil.

Inspirada en la antigua m itología egipcia, Núbia
es una gam a hecha a m áquina que se presenta
com o una expresión de libertad, creatividad y
audacia. Es una de las gam as m ás versátiles de la
colección de cerám ica gracias a su am plia gam a
de colores, tam años y �orm as única. A dem ás,
tiene dos tam años m ás pequeños diseñados
especí�icam ente para cactus, otra prueba m ás de
su versatilidad.

Inspirée de la m ythologie égyptienne ancienne,
N úbia est une gam m e fabriquée à la m achine qui
se présente com m e une expression de liberté, de
créativité et d'audace. C'est l'une des gam m es les
plus polyvalentes de la collection de céram ique
grâce à sa vaste gam m e de couleurs, de tailles
et sa form e unique. En outre, elle possède deux
tailles plus petites conçues spécifiquem ent pour
les cactus, une autre évidence de son caractère
polyvalent.

Inspiriert von der altägyptischen Mythologie
ist Nubia eine maschinell hergestellte Serie, die
Ausdruck von Freiheit, Kreativität und Kühnheit ist.
Es ist eines der vielseitigsten Sortimente der gesamten
Keramikkollektion au�grund seines um�angreichen
Farb- und Größenbereichs und seiner einzigartigen
Form. Außerdem hat es zwei kleinere Größen, die
speziell �ür Kakteen entwickelt wurden, ein weiterer
B eweis �ür seinen vielseitigen C harakter.
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N Ú B �� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ���� ��

N Ú B�� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��
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N Ú B �� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� w hite
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E



����

N Ú B�� P � T �� w hite
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”
� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E

N Ú B�� P � T �� w hite
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”

�� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”

�� L
�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��,�cm

  ” x  , ”
�� L

�.� G al � ��� ��

N Ú B�� P � T �� w hite
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� red
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� black
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� light green
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� dark green
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� bronze
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� light pink
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

N Ú B�� P � T �� light terracotta
��cm x ��cm
  , ” x  , ”

�� L
� G al � �� ��

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E



����

N Ú B�� ���TU S P � T � w hite
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”

�,� L
�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � red
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � light green
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � light grey
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � light pink
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � spring yellow
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � dark blue
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”
�,� L

�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T � bronze
�,�cm x �,�cm

 ” x  , ”

�,� L
�.�� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� w hite
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� red
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� light green
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� light grey
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� light pink
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� spring yellow
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� dark blue
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

N Ú B�� ���TU S P � T �� bronze
��cm x �cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al �� ���� �,�

P O T | VA SO | M A CE TA | CACH E -P O T | P FLA N ZGE FÄSS
N Ú B IA CACTUS

D E SCRIP TIO N VO L E A N CO D E
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V ITÓRIA



����

Vitória
Rom an G oddess of victory, Vitória
is the personification of strength
and trium ph. This character is
the perfect definition for Vitória
ceram ic range, not only for its
tim eless shape but also for its
flaw less finish and colour variation
that rem inds of the unbreakable
soldiers arm ors. This robust m achi-
ne m ade range is a statem ent of
victory and essential to com plete
any ceram ic collection.

� eusa rom ana das vitórias, Vitória é a personificação da
força e do triunfo. �ste carácter é a perfeita definição para
esta gam a cerâm ica a que dá o nom e não só pela sua form a
intem poral m as tam bém pelo seu acabam ento perfeito
e pela sua variação de cores que lem bra as inquebráveis
arm aduras dos soldados. �sta robusta gam a de produção
industrial é um a afirm ação de vitória e essencial para
com pletar qualquer coleção de cerâm ica.

Diosa rom ana de la victoria, Victoria es la personi�icación
de la �uerza y del triun�o. Este personaje es la de�inición
per�ecta para la gam a de cerám ica Vitória, no sólo por su
�orm a intem poral, sino tam bién por su im pecable acabado
y variación de color que recuerda a las arm aduras
irrom pibles de los soldados. Esta robusta gam a hecha a
m áquina es una declaración de victoria y es esencial para
com pletar cualquier colección de cerám ica.

Déesse rom aine de la victoire, V ictoria est la personnification
de la force et du triom phe. Ce personnage est la définition
parfaite de la gam m e de céram ique V itória, non seulem ent par
sa form e intem porelle m ais aussi par sa finition im peccable
et sa variation de couleurs qui rappellent les arm ures
incassables des soldats. Cette gam m e robuste, fabriquée à
la m achine, est une déclaration de victoire et un élém ent
essentiel pour com pléter toute collection de céram ique.

D ie römische Siegesgöttin Vitoria ist die Personi�ikation
von Stärke und Triumph. D ieser C harakter ist die per�ekte
D e�inition �ür die Vitoria-Keramikserie, nicht nur wegen
ihrer zeitlosen Form, sondern auch wegen seiner makellosen
Verarbeitung und Farbvariation, die an die unzerbrechlichen
Soldatenpanzer erinnert. D iese robuste maschinell ge�ertigte
Serie ist eine Siegeserklärung und ein wesentlicher B estandteil
jeder Keramiksammlung.



������

V�TÓ R�� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� �,�

V�TÓ R�� P � T �� dark grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� �,�

V�TÓ R�� P � T �� taupe
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� �,�

V�TÓ R�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� �,�

V�TÓ R�� P � T �� w hite
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� dark grey
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� taupe
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� light grey
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� w hite
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� dark grey
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� taupe
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� light grey
��,�cm x ��cm

 , ” x  , ”
�,� L

�.� G al � ��� ��

P O T | VA SO | M A CE TA | CACH E -P O T | P FLA N ZGE FÄSS
V ITÓRIA
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V�TÓ R�� P � T �� w hite
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� dark grey
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� taupe
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� light grey
��cm x ��,�cm

 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� dark grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� taupe
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

V�TÓ R�� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

� L
�.� G al � ��� ��

P O T | VA SO | M A CE TA | CACH E -P O T | P FLA N ZGE FÄSS
V ITÓRIA
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TH A LIA
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G oddess of festivities, she represents
beauty, glory and splendor, just like
Thalia ceram ic range. �esigned
specifically for orchids, this beautiful
m achine m ade range is delicate and
sm ooth and has the best design to be
the m ost perfect orchid shelter. Behind
its colour range is a beauty m anifest
that enhances this delicate flow ers.

Thalia

� eusa das festividades, ela representa a
beleza, glória e esplendor, exactam ente com o
a gam a cerâm ica Thalia que foi desenhada,
especificam ente,paraorquídeas.�stam aravilhosa
gam a de produção industrial é delicada e suave
e tem as m elhores condições para ser o abrigo
perfeito para as orquídeas. � lém disso as suas
cores são um m anifesto de beleza que valoriza
estas delicadas flores.

Diosa de las �estividades, representa la belleza, la
gloria y el esplendor, al igual que la gama de cerámica
Thalia que ha sido diseñada especí�icamente para
las orquídeas. Esta hermosa gama hecha a máquina
es delicada, suave y tiene las mejores condiciones
para ser el re�ugio más per�ecto para las orquídeas.
A demás, su gama de colores es un mani�iesto de
belleza que realza estas delicadas �lores.

D éesse des festivités, elle représente la beauté, la
gloire et la splendeur, tout com m e la gam m e de
céram ique Thalia qui a été conçue spécialem ent
pour les orchidées. Cette m agnifique gam m e
fabriquée à la m achine est délicate, lisse et présente
les m eilleures conditions pour être l'abri le plus
parfait pour les orchidées. D e plus, sa gam m e de
couleurs est un m anifeste de beauté qui m et en
valeur ces fleurs délicates.

Thalia, die Göttin der Festlichkeiten, steht �ür
Schönheit, Ruhm und Pracht, genau wie die Thalia-
Keramikserie, die speziell �ür Orchideen entwickelt
wurde. D iese schöne maschinell hergestellte Serie ist zart
und geschmeidig und bietet die besten B edingungen,
um der per�ekte Orchideenschutz zu sein. Außerdem
ist seine Farbpalette ein Schönheitsmani�est, das diese
zarten B lumen verstärkt.



������

T� � L�� � R�� �� P � T �� light green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� light grey
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� dark green
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� snow w hite
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� orchid pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� lilac
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� old pink
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

T� � L�� � R�� �� P � T �� beige
��cm x ��cm
 , ” x  , ”

�,� L
�.� G al � ��� ��

O RCH ID P O T | VA SO O RQ U ÍD E A  | M A CE TA O RQ U ÍD E A  | CACH E -P O T O RCH ID ÉE | O RCH ID E E P FLA N ZGE FÄSS
TH A LIA
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D esigned to be a trend setter, this M acram é collection is the ultim ate
accessory. P erfect to m ake the m ost harm onious com positions and
sm ooth decoration, w ith different hights and sizes, this m acram é
range can not be out of any instore collection for the next seasons.

M A CRA M É

D esenhada para marcar a tendência, esta coleção de M acramê é o
derradeiro acessório. Perfeito para fazer as composições mais harmoniosas
e decoração suave, com diferentes alturas e tamanhos, esta coleção de
M acramé, não pode ficar de fora da coleção em  loja para a próxima época.

M A CRA M Ê

D is e ñ a d a p a r a m a r c a r t e n d e n c ia , e s t a c o le c c ió n d e M a c r a m é e s  e l ú lt im o
a c c e s o r io . P e r fe c t a p a r a h a c e r la s  c o m p o s ic io n e s  m á s  a r m o n io s a s  y la
d e c o r a c ió n m á s  s u a v e , c o n d if e r e n t e s  a lt u r a s  y t a m a ñ o s , e s t a g a m a d e
m a c r a m é n o p u e d e q u e d a r f u e r a d e c u a lq u ie r c o le c c ió n d e t ie n d a p a r a
la s  p r ó x im a s  t e m p o r a d a s .

M A CRA M É

�onçue pour m arquer la tendance, cette collection M acram é est
l'accessoire ultim e. P arfaite pour réaliser les com positions les plus
harm onieuses et une décoration lisse, avec différentes hauteurs et tailles,
cette collection de M acram é, ne peut pas être laissée en dehors de la
collection en m agasin pour la prochaine saison.

M A CRA M É

Diese M akram ee-K ollektion wurde als Trendsetter konzipiert und ist
das ultim ative A ccessoire. Diese M akram ee-Serie eignet sich per�ekt
�ür harm onischste K om positionen und eine glatte Dekoration m it
unterschiedlichen H öhen und Größen und kann �ür die nächsten Saisons
nicht aus einer Instore-K ollektion stam m en.

M A KRA M E E



������

M ��R� M � � � U B L� SP �R� L KN � T black
��cm x ���cm

 , ” x   , ”
�Kg ��

N úbia ��
Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É D O U B LE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R� M � S�N G L� SP �R� L KN � T black
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��
N úbia ��
Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É SIN GLE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R�M � �� U BL� SQ U�R� KN � T w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��
N úbia ��
Vitória ��

M ��R�M � �� U BL� SQ U�R� KN � T natural
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É D O U B LE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R�M � S�N G L� SQ U�R� KN � T w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��
N úbia ��
Vitória ��

M ��R�M � S�N G L� SQ U�R� KN � T natural
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É SIN GLE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R� M � S�N G L� SP �R� L KN � T w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg �� N úbia ��
Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É SIN GLE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R� M � TR�P L� ST� N � KN � T w hite
��cm x ���cm

 , ” x   ”
�Kg �� N úbia ��

Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É TRIP LE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ��R�M � �� U BL� B�S�� KN � T w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg �� N úbia ��
Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É D O U B LE

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG
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M ��R�M � W � LL ��� w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg �� N úbia ��
Vitória ��

M ��R�M � W � LL ��� w hite
��cm x ���cm
 , ” x   , ”

�Kg ��
N úbia ��
Vitória ��

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É W A LL

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG

M ACRA M É SU P P O RT | SU P O RTE D E M ACRA M É | SO P O RTE D E M ACRA M E
SU P P O RT D E M A CRA M E | M A KRA M E E H A LTE R

M ACRA M É W A LL

D E SCRIP TIO N E A N CO D E
M AX
KG
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M E RCH A N D ISIN G
SO LUTIO N S

* all the solutions presented in the follow ing pages are presentation suggestions
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E A N P O T CO LO R U N .
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C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20

w hite
light pink
olive green
m ustard

dark green
dark blue

w hite
light pink
olive green
terracotta
dark green
dark blue

w hite
light pink
olive green
m ustard
terracotta
dark green

�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�

�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�

P RE M IU M SH E LF
C IB ELE RAN G E

��� x �� x ���cm
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C ibele Pot 20
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 39
C ibele Pot 39
C ibele Pot 39
C ibele Pot 39
C ibele Pot 39

dark blue
w hite

light pink
olive green
m ustard
terracotta
dark green
dark blue

w hite
m ustard
terracotta
dark green
dark blue

w hite
m ustard
terracotta
dark green
dark blue
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W

E A N P O T CO LO R U N .
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H emera Pot 29
H emera Pot 29
H emera Pot 29
Selene Pot 29
Selene Pot 29
Selene Pot 29

H emera Bowl 29
H emera Bowl 29
H emera Bowl 29
Selene Bowl 29
Selene Bowl 29
Selene Bowl 29
H emera Pot 20
H emera Pot 20
H emera Pot 20
Selene Pot 20
Selene Pot 20

cream
taupe

anthracite
grey

brow n
anthracite

cream
taupe

anthracite
grey

brow n
anthracite

cream
taupe

anthracite
grey

brow n
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P RE M IU M SH E LF
H EM ERA RAN G E | SELEN E RAN G E

��� x �� x ���cm
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Selene Pot 20
H emera Pot 25
H emera Pot 25
H emera Pot 25
Selene Pot 25
Selene Pot 25
Selene Pot 25
H emera Pot 33
H emera Pot 33
Selene Pot 33
Selene Pot 33
Selene Pot 33
H emera Pot 39
H emera Pot 39
H emera Pot 39
Selene Pot 39
Selene Pot 39

anthracite
cream
taupe

anthracite
grey

brow n
anthracite

cream
anthracite

grey
brow n

anthracite
cream
taupe

anthracite
brow n

anthracite
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W
CO LO RS

� �M �R�

S�L�N �

S�L�N �

� �M �R�
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E A N P O T CO LO R U N .
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H éstia Pot 17
H éstia Pot 17
H éstia Pot 17
H éstia Pot 20
H éstia Pot 20
H éstia Pot 20
H éstia Pot 25
H éstia Pot 25
H éstia Pot 28
H éstia Pot 28

green
beige

granite grey
green
beige

granite grey
green
beige
green
beige
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P RE M IU M SH E LF
H ÉSTIA RAN G E | N ÉRIA RAN G E

��� x �� x ���cm
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N éria Pot 18
N éria Pot 18
N éria Pot 18
N éria Pot 22
N éria Pot 22
N éria Pot 22
N éria Pot 29
N éria Pot 29
N éria Pot 29

grey
green
pink
grey
green
pink
grey
green
pink
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W

E A N P O T CO LO R U N .
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Aura Pot 16
Aura Pot 16
Aura Pot 20
Aura Pot 20
Aura Pot 25
Aura Pot 25
Aura Pot 29
Aura Pot 29

w hite
terracotta

w hite
terracotta

w hite
terracotta

w hite
terracotta
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P RE M IU M SH E LF
AU RA RAN G E | VÉN U S RAN G E

��� x �� x ���cm
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Venus Jar 25
Venus Pot 16
Venus Pot 21
Venus Pot 26

gold
gold
gold
gold
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W



������

E A N P O T CO LO R U N .
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Iris Jar 25
Iris Jar 25
Iris Jar 25

Iris Bowl 29
Iris Bowl 29
Iris Bowl 29
Iris Pot 16
Iris Pot 16
Iris Pot 16

w hite
taupe
green
w hite
taupe
green
w hite
taupe
green
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P RE M IU M SH E LF
IRIS RAN G E

��� x �� x ���cm
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Iris Pot 22
Iris Pot 22
Iris Pot 22
Iris Pot 29
Iris Pot 29
Iris Pot 29
Iris Pot 33
Iris Pot 33
Iris Pot 33

w hite
taupe
green
w hite
taupe
green
w hite
taupe
green
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E A N P O T CO LO R U N .

E A N P O T CO LO R U N .
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D óris Pot 20
D óris Pot 20
D óris Bowl 29
D óris Bowl 29
D óris Pot 16
D óris Pot 16
D óris Pot 25

grey
cream
grey

cream
grey

cream
grey
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P RE M IU M SH E LF
D ÓRIS RAN G E

��� x �� x ���cm
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D óris Pot 25
D óris Pot 29
D óris Pot 29
D óris Pot 33
D óris Pot 33

cream
grey

cream
grey

cream
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W
CO LO R
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N E W
CO LO RS

E A N P O T CO LO R U N .
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N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 12
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 15
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 17
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 20
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 22
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 25
N úbia Pot 31
N úbia Pot 31
N úbia Pot 31
N úbia Pot 31

w hite
light grey
light pink
light green
dark green

light terracotta
bronze

red
black
w hite

light grey
light pink
light green
dark green

light terracotta
bronze

red
black
w hite

light grey
light pink
light green
dark green

light terracotta
bronze

red
black
w hite

light grey
light pink
light green

light terracotta
bronze

red
black
w hite

light grey
light pink
dark green

light terracotta
bronze

red
w hite

light grey
light pink
light green
dark green

light terracotta
bronze
w hite

light pink
dark green

light terracotta
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SH E LF
N ÚB IA RA N G E

��� x �� x ���cm
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E A N P O T CO LO R U N .
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Vitória Pot 11
Vitória Pot 11
Vitória Pot 11
Vitória Pot 11
Vitória Pot 14
Vitória Pot 14
Vitória Pot 14
Vitória Pot 14
Vitória Pot 16
Vitória Pot 16
Vitória Pot 16
Vitória Pot 16

w hite
light grey

taupe
dark grey

w hite
light grey

taupe
dark grey

w hite
light grey

taupe
dark grey
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SH E LF
V ITÓRIA RA N G E

��� x �� x ���cm
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IM M O N D N D ��77�

Vitória Pot 17
Vitória Pot 17
Vitória Pot 17
Vitória Pot 17
Vitória Pot 20
Vitória Pot 20
Vitória Pot 20
Vitória Pot 20

M acrame Triple Stone Knot 160
M acrame Single Spiral Knot 10 0
M acrame D ouble Spiral Knot 160

M acramé Rack Support

w hite
light grey

taupe
dark grey

w hite
light grey

taupe
dark grey

w hite
black
black
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E A N P O T CO LO R U N .

E A N P O T CO LO R U N .
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Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14
Thalia O rchid Pot 14

snow w hite
beige

old pink
light green
dark green
light grey

orchid pink
lilac
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SH E LF
TH ALIA RAN G E

��� x �� x ���cm

N E W
CO LO RS
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E A N P O T CO LO R U N .
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C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Bowl 29
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 20
C ibele Pot 25

olive green
terracotta
light pink
dark green
dark blue
m ustard
terracotta

w hite
dark green
dark blue
olive green
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W O O D E N E XH IB ITO R RACK - IM M O N D N D ��76�
C IB ELE RAN G E

��� x �� x ���cm
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C ibele Pot 25
C ibele Pot 25
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 29
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 33
C ibele Pot 39
C ibele Pot 39

light pink
dark blue
olive green
light pink

w hite
dark green
m ustard
w hite

dark green
terracotta
dark blue
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E A N P O T CO LO R U N .

N E W

E A N P O T CO LO R U N .
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Iris Bowl 29
Iris Jar 25
Iris Pot 16
Iris Pot 29
Iris Pot 33
Iris Jar 25
Iris Pot 16
Iris Pot 29
Iris Pot 33
Iris Bowl 29
Iris Jar 25
Iris Pot 22
Iris Pot 33
Iris Pot 29
Iris Bowl 29

w hite
w hite
w hite
w hite
w hite
green
green
green
green
green
taupe
taupe
taupe
taupe
taupe
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E XH IB ITO R TA B LE - IM M O N D N D ��767
IRIS RAN G E

��� x �� x ��cm
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E A N P O T CO LO R U N .
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V it ó r ia P o t 11
V it ó r ia P o t 11
V it ó r ia P o t 11
V it ó r ia P o t 11
V it ó r ia P o t 14
V it ó r ia P o t 14
V it ó r ia P o t 14
V it ó r ia P o t 14
V it ó r ia P o t 16
V it ó r ia P o t 16
V it ó r ia P o t 16
V it ó r ia P o t 16
V it ó r ia P o t 17
V it ó r ia P o t 17
V it ó r ia P o t 17
V it ó r ia P o t 17

M a c r a m e Sin g le Sp ir a l K n o t 10 0
M a c r a m e D o u b le Sq u a r e K n o t 120

w hite
dark grey

taupe
light grey

w hite
dark grey

taupe
light grey

w hite
dark grey

taupe
light grey

w hite
dark grey

taupe
light grey

w hite
w hite
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E X H IB ITO R TA B LE - IM M O N D N D � � 76�
V ITÓ RIA RA N G E

��� x �� x ���cm

E A N P O T CO LO R U N .
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H e m e r a P o t 20
H e m e r a P o t 25
H e m e r a P o t 29
H e m e r a P o t 33

H e m e r a B o w l 38
H e m e r a B o w l 29
H e m e r a P o t 20
H e m e r a P o t 25
H e m e r a P o t 29
H e m e r a B o w l 29
H e m e r a B o w l 38

anthracite
anthracite
anthracite
anthracite
anthracite
anthracite

cream
cream
cream
cream
cream
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H e m e r a P o t 20
H e m e r a P o t 25
H e m e r a P o t 29
H e m e r a P o t 33
H e m e r a P o t 39
H e m e r a B o w l 29

taupe
taupe
taupe
taupe
taupe
taupe
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�������������
�������������
������������7
�������������
�������������
�������������
������������7

Selene Pot 20
Selene Pot 25
Selene Pot 29
Selene Bowl 29
Selene Pot 20
Selene Pot 25
Selene Pot 29

grey
grey
grey
grey

anthracite
anthracite
anthracite
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SELEN E RAN G E
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Selene Pot 33
Selene Bowl 29
Selene Pot 20
Selene Pot 25
Selene Pot 29
Selene Pot 33
Selene Pot 39

anthracite
anthracite

brow n
brow n
brow n
brow n
brow n
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N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8
N úbia C actus Pot 8

light pink
light green

spring yellow
light grey

w hite
dark blue
bronze
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IRO N D ISP LAY - IM M O N D N D ��3��
N ÚB IA C A C TU S RAN G E
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N úbia C actus Pot 10
N úbia C actus Pot 10
N úbia C actus Pot 10
N úbia C actus Pot 10
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N úbia C actus Pot 10
N úbia C actus Pot 10

light pink
light green

spring yellow
w hite

light grey
dark blue
bronze
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IN SP IRATIO N A L
CA N VA S
��� x ��� cm

��� x ��� cm
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